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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 974/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de in-
voerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op artikel
4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de forfai-
taire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de for-
faitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1947/2002 (PB L 299 van 1.11.2002,
blz. 17).



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 14 mei 2004 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 99,6
204 64,3
212 89,5
999 84,5

0707 00 05 052 100,3
096 79,8
999 90,1

0709 90 70 052 103,3
204 54,4
999 78,9

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 37,0
204 43,1
220 43,7
388 66,8
400 38,0
624 59,8
999 48,1

0805 50 10 388 74,2
528 57,8
999 66,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 80,0
400 126,7
404 107,3
508 63,5
512 75,2
524 75,1
528 69,3
720 79,7
804 106,5
999 87,0

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 2081/2003 van de Commissie (PB L 313 van 28.11.2003, blz. 11). De
code „999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 975/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de minimumverkoopprijzen voor boter die gelden voor de 141e bijzondere
inschrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97 bedoelde permanente openbare

inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), en met
name op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij openbare inschrijving verkopen de interventiebureaus
bepaalde hoeveelheden boter uit interventievoorraden die
in hun bezit zijn, en kennen steun toe voor room, boter
en boterconcentraat, een en ander overeenkomstig Ver-
ordening (EG) nr. 2571/97 van de Commissie van 15
december 1997 betreffende de verkoop van boter tegen
verlaagde prijs en de toekenning van steun voor room,
boter en boterconcentraat voor de vervaardiging van ban-
ketbakkerswerk, consumptie-ijs en andere voedingsmid-
delen (2). In artikel 18 van die verordening is bepaald
dat, rekening houdend met de voor elke bijzondere in-
schrijving ontvangen offertes, een minimumverkoopprijs
voor boter en een maximumbedrag van de steun voor
room, boter en boterconcentraat worden vastgesteld, die

kunnen worden gedifferentieerd volgens de bestemming,
het vetgehalte van de boter en de verwerkingsmethode,
of wordt besloten aan de inschrijving geen gevolg te ge-
ven. De bedragen van de verwerkingszekerheden moeten
dienovereenkomstig worden vastgesteld.

(2) Het Comité van beheer voor melk en zuivelproducten
heeft geen advies uitgebracht binnen de door zijn voor-
zitter bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 141e bijzondere inschrijving in het kader van de per-
manente openbare inschrijving zoals bedoeld in Verordening
(EG) nr. 2571/97, worden de minimumverkoopprijzen voor
boter uit interventievoorraden alsmede de bedragen van de ver-
werkingszekerheden vastgesteld zoals aangegeven in de tabel in
de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 186/2004 van de Commissie (PB L 29 van
3.2.2004, blz. 6).

(2) PB L 350 van 20.12.1997, blz. 3. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 921/2004 (PB L 163 van 30.4.2004, blz.
94).



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 14 mei 2004 tot vaststelling van de minimumverkoopprijzen voor
boter die gelden voor de 141e bijzondere inschrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97

bedoelde permanente openbare inschrijving

(in EUR/100 kg)

Formule A B

Verwerkingsmethode Met verklikstof-
fen

Zonder verklik-
stoffen

Met verklikstof-
fen

Zonder verklik-
stoffen

Minimumver-
koopprijs Boter ≥ 82%

In ongewij-
zigde staat

211,1 215,1 — 215,1

Concentraat — — — —

Verwerkingszekerheid

In ongewij-
zigde staat

129 129 — 129

Concentraat — — — —

NLL 180/4 Publicatieblad van de Europese Unie 15.5.2004



VERORDENING (EG) Nr. 976/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de maximumbedragen van de steun voor room, boter en boterconcentraat die
gelden voor de 141e bijzondere inschrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97

bedoelde permanente openbare inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), en met
name op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij openbare inschrijving verkopen de interventiebureaus
bepaalde hoeveelheden boter uit interventievoorraden die
in hun bezit zijn, en kennen steun toe voor room, boter
en boterconcentraat, een en ander overeenkomstig Ver-
ordening (EG) nr. 2571/97 van de Commissie van 15
december 1997 betreffende de verkoop van boter tegen
verlaagde prijs en de toekenning van steun voor room,
boter en boterconcentraat voor de vervaardiging van ban-
ketbakkerswerk, consumptie-ijs en andere voedingsmid-
delen (2). In artikel 18 van die verordening is bepaald
dat, rekening houdend met de voor elke bijzondere in-
schrijving ontvangen offertes, een minimumverkoopprijs
voor boter en een maximumbedrag van de steun voor

room, boter en boterconcentraat worden vastgesteld, die
kunnen worden gedifferentieerd volgens de bestemming,
het vetgehalte van de boter en de verwerkingsmethode,
of wordt besloten aan de inschrijving geen gevolg te ge-
ven. De bedragen van de verwerkingszekerheden moeten
dienovereenkomstig worden vastgesteld.

(2) Het Comité van beheer voor melk en zuivelproducten
heeft geen advies uitgebracht binnen de door zijn voor-
zitter bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 141e bijzondere inschrijving in het kader van de per-
manente openbare inschrijving zoals bedoeld in Verordening
(EG) nr. 2571/97, worden de maximumbedragen van de steun
alsmede de bedragen van de verwerkingszekerheden vastgesteld
zoals aangegeven in de tabel in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 186/2004 van de Commissie (PB L 29 van
3.2.2004, blz. 6).

(2) PB L 350 van 20.12.1997, blz. 3. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 921/2004 (PB L 163 van 30.4.2004, blz.
94).



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 14 mei 2004 tot vaststelling van de maximumbedragen van de steun
voor room, boter en boterconcentraat die gelden voor de 141e bijzondere inschrijving in het kader van de in

Verordening (EG) nr. 2571/97 bedoelde permanente openbare inschrijving

(in EUR/100 kg)

Formule A B

Verwerkingsmethode Met verklik-
stoffen

Zonder verklik-
stoffen

Met verklik-
stoffen

Zonder verklik-
stoffen

Maximumbe-
drag van de

steun

Boter ≥ 82 % 59 55 — —

Boter < 82 % — — — 72

Boterconcentraat 74 67 74 65

Room — — 26 23

Verwerkings-
zekerheid

Boter 65 — — —

Boterconcentraat 81 — 81 —

Room — — 29 —
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VERORDENING (EG) Nr. 977/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de minimumverkoopprijs van mageremelkpoeder voor de 60e bijzondere in-
schrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2799/1999 bedoelde permanente verkoop bij

inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), en met
name op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 26 van Verordening (EG) nr. 2799/
1999 van de Commissie van 17 december 1999 hou-
dende uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr.
1255/1999 van de Raad ten aanzien van de toekenning
van steun voor ondermelk en mageremelkpoeder voor
voederdoeleinden en de verkoop van voornoemd magere-
melkpoeder (2), houden de interventiebureaus voor be-
paalde in hun bezit zijnde hoeveelheden mageremelkpoe-
der een permanente verkoop bij inschrijving.

(2) Volgens de voorwaarden van artikel 30 van deze veror-
dening, met inachtneming van de ontvangen aanbiedin-
gen voor iedere bijzondere inschrijving, wordt een mini-
mumverkoopprijs vastgesteld of wordt besloten de ver-
koop bij inschrijving geen doorgang te laten vinden. Het
bedrag van de verwerkingszekerheid moet worden vast-
gesteld waarbij rekening wordt gehouden met het ver-
schil tussen de marktprijs van mageremelkpoeder en de
minimumverkoopprijs.

(3) Het verdient aanbeveling, met inachtneming van de ont-
vangen aanbiedingen, de minimumverkoopprijs op de
hiernavolgende hoogte vast te stellen en dienovereen-
komstig de verwerkingszekerheid te bepalen.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 60e bijzondere inschrijving in het kader van Verorde-
ning (EG) nr. 2799/1999, waarvoor de termijn voor indiening
van de offertes is afgelopen op 11 mei 2004, worden de mi-
nimumverkoopprijs en de verwerkingszekerheid als volgt vast-
gesteld:

— minimumverkoopprijs: 195,10 EUR/100 kg,

— verwerkingszekerheid: 50,00 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

NL15.5.2004 Publicatieblad van de Europese Unie L 180/7

(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 186/2004 van de Commissie (PB L 29 van
3.2.2004, blz. 6).

(2) PB L 340 van 31.12.1999, blz. 3. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 2132/2003 (PB L 320 van 5.12.2003, blz.
4).



VERORDENING (EG) Nr. 978/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van het maximumbedrag van de steun voor boterconcentraat voor de 313e bijzon-
dere inschrijving die wordt gehouden in het kader van de permanente verkoop bij inschrijving als

bedoeld in Verordening (EEG) nr. 429/90

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), en met
name op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 429/90 van de
Commissie van 20 februari 1990 betreffende de toeken-
ning, via openbare inschrijving, van steun voor botercon-
centraat voor rechtstreekse consumptie in de Gemeen-
schap (2), houden de interventiebureaus een permanente
verkoop bij inschrijving voor de toekenning van steun
voor boterconcentraat. In artikel 6 van die verordening is
bepaald dat, rekening houdend met de voor elke bijzon-
dere inschrijving ontvangen offertes, voor boterconcen-
traat met een botervetgehalte van ten minste 96% een
maximumbedrag voor de steun wordt vastgesteld of
wordt besloten om aan de inschrijving geen gevolg te

geven. De bestemmingszekerheid moet dienovereenkom-
stig worden vastgesteld.

(2) Het verdient aanbeveling, met inachtneming van de ont-
vangen aanbiedingen, het maximumbedrag van de steun
op de hiernavolgende hoogte vast te stellen en dienover-
eenkomstig de bestemmingszekerheid te bepalen.

(3) Het Comité van beheer voor melk en zuivelproducten
heeft geen advies uitgebracht binnen de door zijn voor-
zitter bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 313e bijzondere inschrijving die wordt gehouden in
het kader van de permanente verkoop bij inschrijving als be-
doeld in Verordening (EEG) nr. 429/90, wordt geen gevolg ge-
geven aan de inschrijving.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 186/2004 van de Commissie (PB L 29 van
3.2.2004, blz. 6).

(2) PB L 45 van 21.2.1990, blz. 8. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
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VERORDENING (EG) Nr. 979/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1210/2003 van de Raad betreffende bepaalde specifieke
restricties op de economische en financiële betrekkingen met Irak

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1210/2003 van de Raad van 7
juli 2003 betreffende bepaalde specifieke restricties op de eco-
nomische en financiële betrekkingen met Irak en tot intrekking
van Verordening (EG) nr. 2465/96 (1), en met name op artikel
11, onder b),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 bevat een
lijst van natuurlijke en rechtspersonen, overheidsinstellin-
gen, overheidsondernemingen, agentschappen en entitei-
ten van de vorige Irakese regering waarvan de tegoeden
en economische middelen overeenkomstig die verorde-
ning bevroren dienen te worden.

(2) De Commissie Sancties van de VN-veiligheidsraad heeft
op 26 april 2004 besloten de lijst te wijzigen van natuur-

lijke en rechtspersonen, overheidsinstellingen, overheids-
ondernemingen, agentschappen en entiteiten van de vo-
rige Irakese regering waarop de bevriezing van de tegoe-
den en economische middelen van toepassing zou moe-
ten zijn. Bijlage III moet dus dienovereenkomstig worden
gewijzigd.

(3) Willen de maatregelen in deze verordening effectief zijn,
dan dient deze verordening met onmiddellijke ingang in
werking te treden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 wordt gewijzigd
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Christopher PATTEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 wordt als volgt gewijzigd:

1. De volgende overheidsinstellingen, overheidsondernemingen, agentschappen, rechtspersonen, organen en entiteiten
worden toegevoegd:

1. AGRICULTURAL NATIONAL ESTABLISHMENT TE ABU-GREIB. Adres: Bagdad International Airport, General
Street, Bagdad, Irak.

2. AL-ARABI TRADING COMPANY. Adressen: a) Hai Babil, Lane 11, District 929, Bagdad, Irak.; b) Hai Al-Wahda,
Lane 15, Area 902, Office 10, Bagdad, Irak., c) P.O. Box 2337, Alwiyah, Bagdad, Irak.

3. AL-BASHAIR TRADING COMPANY, LTD (alias a) AL-BASHAER TRADING COMPANY, LTD, b) AL-BASHIR
TRADING COMPANY, LTD, c) AL-BASHA'IR TRADING COMPANY, LTD, d) AL-BASHAAIR TRADING COM-
PANY, L TD, e) AL-BUSHAIR TRADING COMPANY, LTD). Adres: Sadoon St, Al-Ani Building, first floor,
Bagdad, Irak.

4. AL HASSAKA SPINNING PROJECT. Adres: P.O. Box 46, Al Hassaka Al Azizeh, Irak.

5. AL-HILAL INDUSTRIAL COMPANY. Adres: P.O. Box 2147, Alwiya, Al-Za'Faraniya, Bagdad, Irak.

6. AL-HUDA STATE COMPANY FOR RELIGIOUS TOURISM (alias a) AL-HUDA FOR RELIGIOUS TOURISM
COMPANY, b) AL-HODA STATE COMPANY FOR RELIGIOUS TOURISM, c) AL-HODA FOR RELIGIOUS
TOURISM COMPANY). Adres: Irak.

7. AL WASEL AND BABEL GENERAL TRADING LLC. Adressen: a) Ibrahim Saeed Lootah Building, Al Ramool
Street, P.O. Box 10631, Dubai, Verenigde Arabische Emiraten; b) 638, Rashidiya, Dubai, Verenigde Arabische
Emiraten; c) Lootah Building, Airport Road, near Aviation Club, Rashidya, Dubai, Verenigde Arabische Emiraten;
d) Villa in de omgeving van Harasiyah, Bagdad, Irak.

8. AMANAT AL-ASIMA. Adres: P.O. Box 11151, Masarif, near Bagdad Muhafadha, Al-Kishia, Bagdad, Irak.

9. ANIMAL HEALTH DEPARTMENT. Adres: P.O. Box 22055, Al-Shaikh Omar Street, Bagdad, Irak.

10. ARAB IRAQI COMPANY FOR LIVESTOCK DEVELOPMENT. Adres: P.O. Box 29041, Bagdad, Irak.

11. ARAB WOOD MANUFACTURING COMPANY. Adres: P.O. Box 293, Ninevah, Ninevah, Irak.

12. ATH THAWRA HOUSE FOR PRESS AND PUBLISHING. Adres: P.O. Box 2009, Uqba Bin Nafia Square, Bagdad,
Irak.

13. AUTOMOBILE STATE ENTERPRISE. Adres: Near Andulus Square, off Nidal Street, P.O. Box 3270, Bagdad, Irak.

14. AVIATRANS ANSTALT (alias AVIATRANS ESTABLISHMENT). Adres: Ruggell, Liechtenstein.

15. BABYLON PROJECT. Adres: Hashmiya District, Babylon, Irak.

16. BAGDAD MUNICIPALITY. Adres: Khulafa Street, Khulafa Square, Bagdad, Irak.

17. BAGDAD STOCK EXCHANGE. Adres: The White Palace, Al Nidhal Street, P.O. Box 5157, Bagdad, Irak.

18. CENTRAL PETROLEUM ENTERPRISE. Adres: P.O. Box 5271, Khulafa Street, Khuilani Square, Bagdad, Irak.

19. CHEMICAL, PETROCHEMICAL, MECHANICAL AND METALURICAL TRAINING CENTRE. Adres: P.O. Box 274,
Ashar, Basra, Irak.

20. DIRECTORATE GENERAL OF BAGDAD ELECTRICITY DISTRIBUTION. Adres: P.O. Box 24042, Al-Jumhuriya
Street, Building 66, Bagdad, Irak.

21. DIRECTORATE GENERAL OF CONTRACTS AND PURCHASING. Adres: P.O. Box 552, Bagdad, Irak.

22. DIRECTORATE GENERAL OF GENERATION AND TRANSMISSION OF ELECTRICITY. Adres: P.O. Box 1058,
Al-Masbah, Building 4/356, Bagdad, Irak.
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23. DIRECTORATE GENERAL OF GEOLOGICAL SURVEY AND MINERAL INVESTIGATION. Adres: P.O. Box 986,
Alwiya, Al Sadoon Park Area, Bagdad, Irak.

24. DIRECTORATE GENERAL OF GOVERNORATE ELECTRICITY DISTRIBUTION. Adres: P.O. Box 20107, New
Bagdad Aqaba Bin Nafii Square, Bagdad, Irak.

25. DIRECTORATE GENERAL OF MEDICAL SUPPLIES (alias DIRECTORATE GENERAL OF MEDICAL APPLIAN-
CES). Adressen: a) P.O. Box 17041, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 17014, Al-Hurriya, Bagdad, Irak.

26. DIRECTORATE GENERAL OF MINOR PROJECTS AND RURAL ELECTRIFICATION. Adres: P.O. Box 788, Al-
Karradah Al-Sharkiya, Arasat Al-Hindiya no. 81, Building No 137/327, Bagdad, Irak.

27. DIRECTORATE OF TRAINING CENTRE FOR IRON AND STEEL. Adres: P.O. Box 421, Basrah Khor Al-Zubair,
Basra, Irak.

28. DIRECTORATE OF TRANSFORMERS PROJECT. Adres: P.O. Box 21, Baquba, Diala, Irak.

29. DIWANIYA STATE COTTON TEXTILE COMPANY (alias DIWANIYA COTTON STATE COMPANY). Adressen: a)
P.O. Box 79, Diwaniya, Qadisiya, Irak;b) P.O. Box 15, Diwaniyah, Irak.

30. ELECTRONIC INDUSTRIAL COMPANY. Adres: P.O. Box 11359, Za'afaraniya, Bagdad, Irak.

31. FACTORY OF MANUFACTURING SPARE PARTS FOR AGRICULTURAL MACHINERY. Adres: Karh - Otaefia,
near Steel Bridge, Bagdad, Irak.

32. FINE TEXTILE STATE COMPANY. Adres: P.O. Box 2, Hilla, Irak.

33. GENERAL AGRICULTURAL ESTABLISHMENT IN DALMAG. Adres: Ahrar, Kut, Irak.

34. GENERAL AGRICULTURAL ORGANIZATION IN KHALIS. Adres: P.O. Box 564, Al-Khalis, Diala Muhafadha, Al-
Khalis, Irak.

35. GENERAL ESTABLISHMENT FOR AGRICULTURAL ORGANIZATIONS. Adres: P.O. Box 21015, Battawin, Bag-
dad, Irak.

36. GENERAL ESTABLISHMENT FOR BAKERIES AND OVENS (alias GENERAL ESTABLISHMENT OF BAKERIES
AND OVENS). Adressen: a) Al Nidhal Street, near Saddoun Park, P.O. Box 109, Bagdad, Irak; b) Milla, Irak; c)
Basra, Irak; d) Kerbala, Irak; e) Diwaniya, Irak; f) Najaf, Irak; g) Mosul, Irak; h) Arbil, Irak; i) Kirkuk, Irak; j)
Nasiriya, Irak; k) Samawa, Irak; l) Baquba, Irak; m) Amara, Irak; n) Sulaimaniya, Irak; o) Dohuk, Irak.

37. GENERAL ESTABLISHMENT FOR DESIGNS AND RESEARCH. Adres: P.O. Box 6061, Aamiriya, 7 Nisan,
Aamiriya, Irak.

38. GENERAL ESTABLISHMENT FOR FLOUR MILLS (alias STATE ENTERPRISE OF FLOUR MILLS). Adressen: a) P.O.
Box 170, entrance to Hurriyah City, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 17011, entrance of Huriah City, Bagdad, Irak.

39. GENERAL ESTABLISHMENT FOR GRAIN TRADING (alias a) GRAIN BOARD OF IRAK; b) STATE ORGANIZA-
TION OF GRAIN). Adressen: a) P.O. Box 329, Bab Al Mouadham-Midan, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 2261, Allque,
Irkheta, Karada Al-Shakira, Bagdad, Irak.

40. GENERAL ESTABLISHMENT FOR HOSPITALITY AFFAIRS. Adres: P.O. Box 240, Hay Al-Wihda, Al-Wathik
Square, Bagdad, Irak.

41. GENERAL ESTABLISHMENT FOR MAIN OUT PALL DRAIN. Adres: P.O. Box 113, Nassiriyah, Irak.

42. GENERAL ESTABLISHMENT FOR STATE FARMS. Adres: P.O. Box 21035, General Ramadi Street, entrance of
Agaruf Street, Bagdad, Irak.

43. GENERAL ESTABLISHMENT FOR THARTHAR PROJECT. Adres: P.O. Box 21, Fallouja, Irak.

44. GENERAL ESTABLISHMENT FOR TRANSPORT OF GENERAL CARGO (alias STATE ENTERPRISE FOR GE-
NERAL CARGO TRANSPORT). Adressen: a) A H Al Bagdadi Building, Jumhouriya St., near Khullani Square,
P.O. Box 5745, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 5745, Al Jumhurya, Building no. 33, Bagdad, Irak.
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45. GENERAL ESTABLISHMENT FOR TRAVEL AND TOURIST SERVICES. Adres: P.O. Box 10028, Karrada, no. 19,
Hay Al-Wadha, Mahala (904), Bagdad, Irak.

46. GENERAL ESTABLISHMENT FOR WOOLLEN TEXTILE (alias WOOLLEN TEXTILE STATE COMPANY). Adres: P.
O. Box 9114, Khadhumiya, Bagdad, Irak.

47. GENERAL ORGANIZATION FOR AGRICULTURAL PRODUCE TRADING. Adres: P.O. Box 1033, Al-Tahreer
Square, South Gate, Bagdad, Irak.

48. IDLEB COMPANY FOR SPINNING. Adres: P.O. Box 9, Idleb, Irak.

49. IDRISI CENTRE FOR ENGINEERING CONSULTANCY (ICEC). Adres: Museum Square, Karkh, P.O. Box 14077,
Bagdad, Irak.

50. INDUSTRIAL COMPLEX – DIALA. Adres: P.O. Box 7, Baquba, Diala, Irak.

51. INDUSTRIAL COMPLEX IN BAQUBA. Adres: Khan Al Pasha Building, Samawal Street, P.O. Box 5819, Bagdad,
Irak.

52. IRAQI BICYCLES & METAL TUBINGS COMPANY. Adres: P.O. Box 1176 Al-Mahmoudya, Al-Mamoudya,
Bagdad, Irak.

53. IRAQI BROADCASTING AND TELEVISION ESTABLISHMENT. Adres: Broadcasting & TV Building, Salihiya,
Karkh, Bagdad, Irak.

54. IRAQI CEMENT STATE ENTERPRISE. Adres: Muaskar Al Rashid Street, P.O. Box 2050, Alwiyah, Bagdad, Irak.

55. IRAQI COMPANY FOR CARTON MANUFACTURIES. Adres: P.O. Box 29029, Za'Faraniya, Bagdad, Irak.

56. IRAQI FAIRS ADMINISTRATION. Adres: Bagdad International Fair, Al Mansour, P.O. Box 6188, Bagdad, Irak.

57. IRAQI LIFE INSURANCE COMPANY. Adressen: a) Aqaba Bin Nafie Square, P.O. Box 989, Bagdad, Irak; b) P.O.
Box 989, Karradah Al Sharkiya, Bagdad, Irak.

58. IRAQI NATIONAL OIL COMPANY (INOC), waaronder zijn dochterondernemingen en gelieerde ondernemingen:
CENTRAL PETROLEUM ESTABLISHMENT; NORTHERN PETROLEUM ORGANIZATION; SOUTHERN PETRO-
LEUM ORGANIZATION; STATE ESTABLISHMENT FOR EXPLORATION OF OIL AND GAS; GAS AND STATE
ESTABLISHMENT OF OIL TANKERS. Adressen: a) Jumhuriya Street, Khullani Square, P.O. Box, 476, Bagdad,
Irak; b) P.O. Box 1, Kirkuk, Irak; c) P.O. Box 240, Basra, Irak.

59. IRAQI NEWS AGENCY. Adres: 28 Nissan Complex, Al Salihiya, Bagdad, Irak.

60. IRAQI OIL TANKERS COMPANY (alias IRAQI OIL TANKERS ENTERPRISE). Adres: P.O. Box 37, Basra, Irak.

61. IRAQI REFRESHMENT COMPANY. Adres: P.O. Box 2339, Alwiyah, Za'Faraniya, Industrial Area, Bagdad, Irak.

62. IRAQI STATE ENTERPRISE FOR FOODSTUFFS TRADING, Adres: P.O. Box 548, Bagdad, Irak.

63. IRAQI STATE EXPORT ORGANIZATION. Adres: P.O. Box 5670, Sadoon Street, Bagdad, Irak.

64. IRAQI STATE IMPORT ORGANIZATION (alias IRAQI STATE ORGANIZATION OF IMPORTS). Adres: P.O. Box
5642, Al Masbah, Hay Babile Area, 29 Street 16 Building no. 5, Bagdad, Irak.

65. IRAQI TEXTILE STATE ESTABLISHMENT (alias IRAQI STATE TEXTILE COMPANY). Adres: Al Nawab Street,
Khadhumiya, P.O. Box 9106, Bagdad, Irak.

66. IRAQI TOBACCO STATE ESTABLISHMENT (alias IRAQI TOBACCO STATE ENTERPRISE). Adressen: a) Karrada
Al Sharkiya, Nadhimiya, P.O. Box 10026, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 10026, Jumhuriya Street, Khallani Square,
Bagdad, Irak.
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67. IRAQI TRADING STATE COMPANY (alias IRAQI TRADING STATE ESTABLISHMENT). Adres: P.O. Box 17, Al
Masbah, Bagdad, Irak.

68. KUT COTTON TEXTILE STATE COMPANY (alias a) TRAINING CENTRE FOR TEXTILE INDUSTRIES/KUT, b)
KUT INDUSTRIAL COMPANY). Adressen: a) P.O. Box 25, Kut, Irak; Kut Opp, Al-Zahra Town, Irak; b) P.O. Box
5613, South Gate, Kut, Irak.

69. LIGHT INDUSTRIES COMPANY. Adres: P.O. Box 164 Bagdad, Za'Afaraniya, Bagdad, Irak.

70. LOGARCHEO S.A. (alias LOGARCHEO AG). Adres: Chemin du Carmel, 1661 Le Paquier-Montbarry Zwitserland.
Overige informatie: Federaal nr: CH-2 17-0-431-423-3 (Zwitserland).

71. MAYSAN SUGAR STATE ENTERPRISE. Adressen: a) P.O. Box 9, Amara, Maysan, Irak; b) P.O. Box 3028,
Maysan, Irak.

72. MECHANICAL TRAINING CENTRE/NASSIRIYA. Adres: P.O. Box 65, Nassiriyah, Nassiriyah, Irak.

73. MEDICAL CITY ESTABLISHMENT. Adres: Bagdad, Irak.

74. MIDCO FINANCIAL, S.A. (alias MIDCO FINANCE, SA). Overige informatie: Federaal nr. CH-660-0-469-982-0
(Zwitserland).

75. MINISTRY OF OIL [IRAQ]. Adres: P.O. Box 6178, Bagdad, Irak.

76. MINISTRY OF YOUTH, DIRECTORATE GENERAL OF PLANNING AND FOLLOW UP, IMPORT SECTION.
Adres: P.O. Box 19055, Palestine Street, near Al-Shaab Stadium, Bagdad, Irak.

77. MISHRAQ SULPHUR STATE ENTERPRISE. Adres: P.O. Box 54, Al Ishraq-Ninawa, Mosul, Irak.

78. MODERN PAINT INDUSTRIES COMPANY. Adres: P.O. Box 2436, Alwiya, Bagdad, Irak.

79. MONTANA MANAGEMENT, INC. Adres: Panama.

80. MOSUL BUILDING MATERIALS STATE COMPANY. Adres: P.O. Box 13, Mosul, Irak.

81. MOSUL STATE COMPANY FOR TEXTILE. Adres: P.O. Box 18, Mosul, Irak.

82. MOSUL SUGAR STATE COMPANY (alias MOSUL SUGAR STATE ENTERPRISE). Adres: P.O. Box 42, Gizlany
Street, Mosul, Irak.

83. NAHRAWAN AGRICULTURAL ESTABLISHMENT. Adres: P.O. Box 20195, New Bagdad, Nahrawan, Bagdad,
Irak.

84. NASSIRITYAH THERMAL POWER STATION. Adres: P.O. Box 31, Nassiriyah, Irak.

85. NATIONAL CENTRE FOR ENGINEERING AND ARCHITECTURAL CONSULTANCY. Adres: Rashid Street, P.O.
Box 11387, Bagdad, Irak.

86. NATIONAL CHEMICAL AND PLASTIC COMPANY. Adres: P.O. Box 2302, Alwiya/Bagdad Za'afaraniya, Bagdad,
Irak.

87. NATIONAL COMPANY FOR FOOD INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 3210 Bagdad, Za'faraniya, Bagdad, Irak.

88. NATIONAL COMPUTER CENTRE. Adres: P.O. Box 3267, Saadoun Nafoora Square, Bagdad, Irak.
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89. NATIONAL ENTERPRISE FOR EQUIPMENT MARKETING AND MAINTENANCE. Adres: P.O. Box 12014, Al-
Daura, Bayaa, Bagdad, Irak.

90. NATIONAL HOUSE FOR PUBLISHING, DISTRIBUTING AND ADVERTISING. Adres: Al Jamhuria Street, Bagdad,
Irak.

91. NATIONAL INSURANCE COMPANY [IRAQ]. Adressen: a) Khullani Street, P.O. Box 248, Bagdad, Irak; b) Aman
Building, Khullani Square, Bagdad, Irak.

92. NATIONAL STATE COMPANY FOR TEXTILE. Adres: P.O. Box 5664, Kadhumia, Bagdad, Irak.

93. NATIONAL TOBACCO STATE COMPANY (alias NATIONAL TOBACCO STATE ENTERPRISE). Adres: P.O. Box
6, Arbil, Irak.

94. NENAWA GENERAL STATE ENTERPRISE. Adres: P.O. Box 13, Mosul, Irak.

95. NEW CONSTRUCTION MATERIALS INDUSTRIES COMPANY. Adres: P.O. Box 5603 Bagdad, Tahreer Square,
Bagdad, Irak.

96. NORTH REFINERIES COMPANY. Adres: Baiji, Irak.

97. NORTHERN CEMENT PUBLIC ENTERPRISE. Adres: P.O. Box 1, Sulaimaniya, Irak.

98. NORTHERN CEMENT STATE ENTERPRISE. Adres: P.O. Box 1, Sulaimaniyah, Irak.

99. RAFIDAIN COMPANY FOR BUILDING DAMS (alias STATE ORGANIZATION FOR DAMS). Adressen: a) Sad-
doun St., Bagdad, Irak; b) P.O. Box 5982, Al-Masbah, Bagdad, Irak.

100. RAFIDAIN STATE ORGANIZATION FOR IRRIGATION PROJECTS. Adres: P.O. Box 14186, Bagdad-Bab-Al-
Mu'adham, near Engineering College, Bagdad, Irak.

101. RAYON STATE ESTABLISHMENT (alias RAYON STATE COMPANY). Adres: P.O. Box 11230, Hindiya, Babylon,
Irak.

102. READY MADE CLOTHES CO. SA. Adres: P.O. Box 5769, Bagdad, Masbah - Arasat Al-Hindiya, Bagdad, Irak.

103. SARCHINAR STATE CEMENT ENTERPRISE. Adres: P.O. Box 1, Sarchina, Sulaimaniya, Irak.

104. SOUTH REFINERIES COMPANY. Adres: Basra, Irak.

105. SOUTHERN CEMENT ENTERPRISE (alias SOUTHERN CEMENT STATE ENTERPRISE). Adres: P.O. Box 5, Sama-
wah, Irak.

106. SPECIALISED INSTITUTE FOR ENGINEERING INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 5798, South Gate, Al-Jumhuriyah
St., Building no. 192, Bagdad, Irak.

107. STATE AGRICULTURAL ESTABLISHMENT IN ISHAQI. Adres: Dujail - Salah Eldin, Irak.

108. STATE AGRICULTURAL ESTABLISHMENT IN MUSSAYIB. Adres: Mussayib Establishment, Babylon, Irak.

109. STATE BATTERY MANUFACTURING ESTABLISHMENT (alias STATE BATTERY MANUFACTURING ENTER-
PRISE). Adres: P.O. Box 190, Al-Waziriyah, Safi El-Din, Al-Hilli St., Bagdad, Irak.

110. STATE COMPANY FOR DRUGS AND MEDICAL APPLIANCES (alias a) GENERAL ESTABLISHMENT FOR
DRUGS & MEDICAL APPLICANCES, b) KIMADIA), Adres: Mansour City, P.O. Box 6138, Bagdad, Irak.

NLL 180/14 Publicatieblad van de Europese Unie 15.5.2004



111. STATE COMPANY FOR ELECTRICAL INDUSTRIES (alias a) STATE ENTERPRISE FOR ELECTRICAL INDU-
STRIES, b) STATE ENTERPRISE FOR ELECTRICAL INDUSTRIES/ELECTRICAL LAMPS, c) STATE ENTERPRISE
FOR GENERATION AND TRANSMISSION OF ELECTRICITY). Adressen: a) P.O. Box 1118, Waziria, Bagdad,
Irak; b) P.O. Box 9145, Al-Kadhmiyah, Al-Taji, Bagdad, Irak; c) 4/356 Al Masbah Building, P.O. Box 1098,
Bagdad, Irak.

112. STATE COMPANY FOR FAIRS AND COMMERCIAL SERVICES. Adres: Bagdad Al Nidal Street, P.O. Box 5642-
5760, Bagdad, Irak.

113. STATE COMPANY FOR MACHINERY (alias GENERAL ESTABLISHMENT FOR MACHINERY AND IMPLEMENT
REPAIR). Adressen: a) Sara Camp, P.O. Box 2218, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 12050, Al-Doura, Bagdad, Irak.

114. STATE COMPANY FOR OIL PROJECTS (alias STATE ORGANIZATION FOR OIL PROJECTS). Adressen: a)
Ministry of Oil Complex, Port Said St., P.O. Box 198, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 198, Sadoon St., Bagdad, Irak.

115. STATE COMPANY FOR PLASTIC BAGS INDUSTRIES IN TIKRIT. Adres: P.O. Box 12, Muhafadha Salah Aldin,
Tikrit, Irak.

116. STATE CONTRACTING BUILDINGS COMPANY (alias STATE COMPANY FOR BUILDING CONTRACTS). Adres:
P.O. Box 19036, Al Nahda Area, Bagdad, Irak.

117. STATE CONTRACTING INDUSTRIAL PROJECTS COMPANY. Adres: P.O. Box 5784, Bagdad, Irak.

118. STATE CONTRACTING PILING AND FOUNDATIONS COMPANY (alias STATE CONTRACTING COMPANY
FOR PILING AND FOUNDATIONS). Adres: P.O. Box 22072, Al-Nahtha, near Sharki Bagdad Station, Bagdad,
Irak.

119. STATE CONTRACTING WATER AND SEWAGE PROJECTS COMPANY (alias a) STATE ORGANIZATION FOR
WATER AND SEWAGE, b) GENERAL ESTABLISHMENT FOR WATER AND SEWAGE PROJECTS, c) GENERAL
ESTABLISHMENT FOR IMPLEMENTING WATER AND SEWERAGE PROJECTS, d) GENERAL ESTABLISHMENT
FOR OPERATION WATER AND SEWERAGE PROJECTS). Adressen: a) Street no. 52, Alwiya, P.O. Box 5738,
Bagdad, Irak; b) P.O. Box 1011, Basil Square, Bagdad, Irak; c) P.O. Box 1011, Al Wathba Square, Bagdad, Irak.

120. STATE ENGINEERING COMPANY FOR INDUSTRIAL DESIGN AND CONSTRUCTION. Adres: Nidhal St., P.O.
Box 5614, Bagdad, Irak.

121. STATE ENTERPRISE FOR ALUMINUM SEMI PRODUCTS. Adres: P.O. Box 38, Nasiriyah, Irak.

122. STATE ENTERPRISE FOR ASBESTOS AND PLASTIC (alias ASBESTOS AND PLASTIC INDUSTRIES STATE
ENTERPRISE). Adres: Zaafarania, Muasker Al-Rasheed, P.O. Box 2418, Bagdad, Irak.

123. STATE ENTERPRISE FOR AUTOMOTIVE INDUSTRY (alias STATE ENTERPRISE FOR AUTOMOTIVE INDU-
STRIES). Adres: P.O. Box 138, Iskandariya-Babylon, Irak.

124. STATE ENTERPRISE FOR BRICKS INDUSTRIES. Adressen: a) Khalid Bin Walid Street, Bagdad, Irak; b) P.O. Box
3007, St. 52, The Unity Square, Bagdad, Irak.

125. STATE ENTERPRISE FOR CABLES AND WIRES (alias STATE CABLES AND WIRES ENTERPRISE). Adres: P.O.
Box 44, Nassiriyah, Irak.

126. STATE ENTERPRISE FOR CONCRETE INDUSTRIES. Adres: Abu Ghraib, P.O. Box 6188, Bagdad, Irak.

127. STATE ENTERPRISE FOR DAIRY PRODUCTS. Adres: P.O. Box 11183, Bagdad, Irak.

128. ENTERPRISE FOR DRINKS AND MINERAL WATER (alias STATE ENTERPRISE FOR SOFT&ALCOHOLIC
DRINKS). Adressen: a) P.O. Box 5689, Sara Khatoon Camp, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 2108, Al-Za'afaraniya,
Bagdad, Irak.

129. STATE ENTERPRISE FOR DRUG INDUSTRIES (alias STATE COMPANY FOR DRUG PRODUCTS). Adres: P.O.
Box 271, Samara, Irak.

130. STATE ENTERPRISE FOR FERTILIZER INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 74, Basra, Irak.

131. STATE ENTERPRISE FOR GLASS AND CERAMIC INDUSTRIES. Adres: Ramadi, Al Anbar, Irak.

132. STATE ENTERPRISE FOR GYPSUM INDUSTRIES. Adressen: a) Nidhal Street, P.O. Box 3176, Bagdad, Irak; b) P.
O. Box 3176, Sa'doon St., Bagdad, Irak.
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133. STATE ENTERPRISE FOR HANDWOVEN CARPETS (alias HANDWOVEN CARPETS STATE COMPANY). Adres:
Al Nasir Square, Arbil, Irak.

134. STATE ENTERPRISE FOR IRON AND STEEL INDUSTRIES. Adressen: a) Khor Al Zubair, P.O. Box 309, Basra,
Irak; b) P.O. Box 438, Khur Al-Zubair, Basra, Irak.

135. STATE ENTERPRISE FOR IRRIGATION PROJECTS. Adres: Karantina, near Sarafiya Bridge, Bagdad, Irak.

136. STATE ENTERPRISE FOR LEATHER INDUSTRIES (alias STATE LEATHER INDUSTRIES COMPANY). Adres:
Karrada Al Sharkiya, Hurriya Square, P.O. Box 3079, Bagdad, Irak.

137. STATE ENTERPRISE FOR LIGHT WEIGHT CONCRETE AND SAND LIME BRICKS INDUSTRIES. Adres: P.O. Box
416, Bashrah, Kerbala, Irak.

138. STATE ENTERPRISE FOR MARKETING EQUIPMENT AND MAINTENANCE. Adres: Daura, P.O. Box 12014,
Bagdad, Irak.

139. STATE ENTERPRISE FOR MECHANICAL INDUSTRIES. Adressen: a) P.O. Box 5763, Iskandariya, Irak; b) P.O.
Box 367, Iskandariyah-Babylon Governate, Irak.

140. STATE ENTERPRISE FOR PETROCHEMICAL INDUSTRIES. Adres: Khor Al Zubair, P.O. Box 933, Basra, Irak.

141. STATE ENTERPRISE FOR PHOSPHATES. Adressen: a) P.O. Box 5954, East Gate, Sadoon St., Bagdad, Irak; b) P.
O. Box 5954, South Gate, Al-Kaim, Anbar, Bagdad, Irak.

142. STATE ENTERPRISE FOR PULP AND PAPER INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 248, Hartha District, Basra, Irak.

143. STATE ENTERPRISE FOR RAW BUILDING MATERIALS. Adres: P.O. Box 5890, Alwiya, near Unknown Soldier,
Saadoun Street, Bagdad, Irak.

144. STATE ENTERPRISE FOR RUBBER INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 71, Diwaniya, Irak.

145. STATE ENTERPRISE FOR SALTS. Adres: P.O. Box 2330, Aiwiya, near Unknown Soldier, Bagdad, Irak.

146. STATE ENTERPRISE FOR SHOPPING CENTRES. Adressen: a) P.O. Box 3095, Al Wahda District, Khalid Bin Al
Waleed St., Bagdad, Irak; b) P.O. Box 3095, Andalus Square, Bagdad, Irak.

147. STATE ENTERPRISE FOR TEXTILE AND SPINNING PRODUCTS IMPORTING AND DISTRIBUTION (alias
STATE ORGANIZATION FOR TEXTILE INDUSTRIES). Adressen: a) Al Zawria Building, Al Hindiya, P.O. Box
5856, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 5817, Al-Nidhal St., Bagdad, Irak.

148. STATE ENTERPRISE FOR VEGETABLE OILS. Adres: P.O. Box 2379, Muaskar Al Rashid Road, Bagdad, Irak.

149. STATE ENTERPRISE FOR WOOD INDUSTRIES. Adressen: a) Abu Sukhair, P.O. Box 20, Najaf, Irak; b) Manad-
hira, Al-Najaf, Irak.

150. STATE ESTABLISHMENT OF AGRICULTURE IN DUJAILA/DUJAILA AGROINDUSTRIAL COMPLEX. Adres: P.O.
Box Aioroba, K 29 Oroba, Kut, Irak.

151. STATE ESTABLISHMENT FOR AGRICULTURAL MARKETING. Adres: Eastern Karrda, Bagdad, Irak.

152. STATE ESTABLISHMENT FOR HOUSING IMPLEMENTATION OF SOUTHERN AREA. Adres: P.O. Box 16,
Misan, Irak.

153. STATE ESTABLISHMENT FOR IRAQI STORES. Adres: P.O. Box 26, Rashid Street, Bagdad, Irak.

154. STATE ESTABLISHMENT FOR OIL REFINING AND GAS PROCESSING. Adres: P.O. Box 3069, Sa'doon St.,
Bagdad, Irak.
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155. STATE ESTABLISHMENT FOR OIL TRAINING. Adres: P.O. Box, 6073, Al-Mansoor, Bagdad, Irak.

156. STATE ESTABLISHMENT FOR PREFABRICATED BUILDINGS. Adres: P.O. Box 9129, Taji/Kadimiya, Bagdad,
Irak.

157. STATE ESTABLISHMENT FOR SLAUGHTERING HOUSES. Adres: Dora, Bagdad, Irak.

158. STATE ESTABLISHMENT FOR THE MANAGEMENT OF TOURIST UTILITIES. Adres: P.O. Box 1113, Khalid Ibn
Al-Waleed St., Bagdad, Irak.

159. STATE ESTABLISHMENT OF HADITHA DAM. Adres: Haklanya, Haditha, Irak.

160. STATE ESTABLISHMENT OF HEMREEN DAM. Adres: 6 Mukdadiya, Mukdadiya, Irak.

161. STATE ESTABLISHMENT OF HOUSING IMPLEMENTATION. Adres: P.O. Box 7021, Karadt Mariam, Bagdad,
Irak.

162. STATE ESTABLISHMENT OF HOUSING IMPLEMENTATION IN RURAL AREAS. Adres: P.O. Box 7041, Uqba
Bin Nafia Square, Bagdad, Irak.

163. STATE ESTABLISHMENT OF HOUSING IMPLEMENTATION OF NORTHERN AREA. Adres: P.O. Box 265,
Majzarah, Kirkuk, Irak.

164. STATE ESTABLISHMENT OF MOSUL DAM. Adres: Ninewa Governorate, Mosul, Irak.

165. STATE ESTABLISHMENT OF SMALL DAMS AND REGULATORS. Adres: Sinak, Bagdad, Irak.

166. STATE OIL MARKETING ORGANIZATION. Adres: P.O. Box 5118, Khanat Al-Jaysh, Bagdad, Irak.

167. STATE ORGANIZATION FOR AGRICULTURAL MARKETING. Adres: Karkh, Nisoor Square, Bagdad, Irak.

168. STATE ORGANIZATION FOR AGRICULTURAL MECHANIZATION AND AGRICULTURAL SUPPLIES (alias a)
STATE ORGANIZATION FOR AGRICULTURAL MECHANIZATION, b) STATE ESTABLISHMENT FOR AGRI-
CULTURAL MECHANIZATION, c) CENTRE FOR AGRICULTURAL MECHANIZATION, d) STATE ESTABLISH-
MENT FOR AGRICULTURAL SUPPLIES). Adressen: a) P.O. Box 26028, Waziriya, opp Al Bakr University,
Bagdad, Irak; b) P.O. Box 96101, Abu Nuvas St., Bagdad, Irak; c) P.O. Box 26061, Al Wazeria, Bagdad, Irak;
Swaira-Hafria, Wasst Muhafadha, Irak; d) P.O. Box 1045, Waziriyah, Bagdad, Irak.

169. STATE ORGANIZATION FOR ANIMAL PRODUCTION. Adres: Zafaraniya Area, near Post Office, Bagdad, Irak;
P.O. Box 3073, Karadde Charkieya/Erkhaita, Bagdad, Irak.

170. STATE ORGANIZATION FOR BUILDINGS (alias a) STATE ORGANIZATION OF BUILDING, b) DESIGN AND
STUDIES SECTION, c) GENERAL ESTABLISHMENT OF BUILDINGS FOR CENTRAL REGION, d) GENERAL
ESTABLISHMENT OF BUILDINGS FOR NORTHERN REGION, e) GENERAL ESTABLISHMENT OF BUILDINGS
FOR SOUTHERN REGION). Adressen: a) Museum Square, Karkh, Bagdad, Irak; b) Mosul, left side, near Al Hurya
Bridge, P.O. Box 368, Bagdad, Irak; c) Karkh, Karadat Mariam, Bagdad, Irak; d) Maysan, Irak.

171. STATE ORGANIZATION FOR CHEMICAL INDUSTRIES. Adres: Jumhiriya St., Khullani Square, P.O. Box 5424,
Bagdad, Irak.

172. STATE ORGANIZATION FOR CONSTRUCTION INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 2101, Masbeh Square, Bagdad,
Irak.

173. STATE ORGANIZATION FOR ELECTRICITY (alias a) STATE ORGANIZATION OF ELECTRICITY, SOUTHERN
ELECTRICAL REGION; b) STATE ORGANIZATION OF ELECTRICITY/ DEPARTMENT OF COMPUTING AND
STATISTICS). Adressen: a) Off Jumhuriya St/Building 166, Nafoora Square, P.O. Box 5796, Bagdad, Irak; b) P.O.
Box 230, Basra, Irak; c) P.O. Box 14171 Jumhuriya St., Maidan Building no. 9, Bagdad, Irak.

174. STATE ORGANIZATION FOR ENGINEERING INDUSTRIES. Adressen: a) Ministry of Industry Building, Al Nidal
St., P.O. Box 5614, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 3093, Tayaran Square, Bagdad, Irak.

175. STATE ORGANIZATION FOR FISHERIES (alias a) STATE FISHERIES ORGANIZATION, b) STATE ENTERPRISE
FOR SEA FISHERIES, c) STATE ENTERPRISE FOR INLAND FISHERIES). Adressen: a) P.O. Box 3296, near Aqaba
Bin Nafa Square, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 260, Basra, Irak.

176. STATE ORGANIZATION FOR FOOD INDUSTRIES. Adres: P.O. Box 2301, Alwiya, Camp Sarah Khatoon,
Bagdad, Irak.
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177. STATE ORGANIZATION FOR INDUSTRIAL DEVELOPMENT. Adres: Khullani Square, Khulafa St., Bagdad, Irak.

178. STATE ORGANIZATION FOR IRRIGATION PROJECTS (alias GENERAL ESTABLISHMENT FOR IRRIGATION
PROJECTS). Adressen: a) Northgate, Karanteena, P.O. Box 148, Bagdad, Irak; b) Al-Muadham, near Engineering
College, P.O. Box 14186, Bagdad, Irak.

179. STATE ORGANIZATION FOR LAND RECLAMATION (alias a) GENERAL ESTABLISHMENT FOR PLANTATION
AND DEVELOPMENT OF THE RECLAIMED LANDS, b) GENERAL ESTABLISHMENT FOR EXECUTION OF
LAND RECLAMATION CONTRACTS, c) GENERAL ESTABLISHMENT FOR LAND RECLAMATION OF CEN-
TRAL AND NORTHERN AREAS, d) GENERAL ESTABLISHMENT FOR LAND RECLAMATION OF SOUTHERN
AREAS). Adressen: a) Amiriya, Abu Gharib, P.O. Box 6161, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 6061, Aamrlya 7, Nisan,
Irak; c) P.O. Box 609, Al-Sadoon St., Bagdad, Irak; d) P.O. Box 27, Wasit Province, Kut, Irak.

180. STATE ORGANIZATION FOR MINERALS. Adres: P.O. Box 2330, Sa'doon Street, Bagdad, Irak.

181. STATE ORGANIZATION FOR OIL PRODUCTS AND GAS DISTRIBUTION (alias STATE ORGANIZATION FOR
DISTRIBUTION OF OIL PRODUCTS AND GAS). Adres: Khayam Cinema St., Southgate, P.O. Box 302, Bagdad,
Irak.

182. STATE ORGANIZATION FOR ROADS AND BRIDGES (alias a) STATE ESTABLISHMENT OF BRIDGES CON-
STRUCTION, b) STATE ESTABLISHMENT FOR MIDDLE AREA (ROADS), c) STATE ESTABLISHMENT OF
CONSTRUCTION OF ROADS (SOUTHERN AREA), d) STATE ESTABLISHMENT OF CONSTRUCTION OF
ROADS (NORTHERN AREA), e) STATE ESTABLISHMENT OF CONSTRUCTION OF ROADS (MIDDLE AREA
AROUND ELPHURATE), f) STATE ESTABLISHMENT OF EXPRESSWAY ROADS). Adressen: a) Karradat Mariam,
Karkh, P.O. Box 917, Bagdad, Irak; b) Nassiryah, Irak; c) Kirkuk, Irak; d) Hilla, Irak; e) Yousufia, Irak.

183. STATE ORGANIZATION FOR TECHNICAL INDUSTRIES. Adres: Khullani St., Bagdad, Irak.

184. STATE ORGANIZATION FOR TOURISM. Adressen: a) P.O. Box 2387, Alwiyah, Saadoon St., Karrada Al Basra,
Bagdad, Irak; b) Al-Masbah, near Al Fatih Square, Bagdad, Irak.

185. STATE ORGANIZATION OF HOUSING. Adres: P.O. Box 5824, Jumhuriya Street, Bagdad, Irak.

186. STATE SEWING COMPANY. Adres: P.O. Box 14007, Waziriya, Bagdad, Irak.

187. STATE STEEL PIPES COMPANY. Adres: P.O. Box 352, Um Qasr, Basra, Irak.

188. STATE TRADE ORGANIZATION FOR CAPITAL GOODS, D. Adressen: a) Al Ljtimai Building, Jumhuriya St. (Al
Khullani Square), P.O. Box 5948, Bagdad, Irak; b) 235/306 Husam Aldin St., near Al-Fateh Square, Bagdad, Irak.

189. STATE TRADE ORGANIZATION FOR CONSUMER GOODS. Adressen: a) Al Masbah Area, Aqaba Ibn Nafaa
Square, Bagdad, Irak; b) P.O. Box 322, Al-Masbah, Bagdad, Irak.

190. STATE TRADING COMPANY FOR CONSTRUCTION MATERIALS. Adressen: a) P.O. Box 602-5720, Bagdad,
Irak; b) Al-Karradah Al Sharkiya, P.O. Box 5720, Bagdad, Irak.

191. STATE TRADING ENTERPRISE FOR EQUIPMENT AND HAND TOOLS. Adressen: a) Khalid Al Bin Al Waleed
St., P.O. Box 414, Bagdad, Irak; b) Camp Sarah, New Bagdad St., Bagdad, Irak.

192. STATE TRADING ENTERPRISE FOR MACHINERY. Adres: P.O. Box 2218, Camp Sarah, Bagdad, Irak.

193. STATE TRADING ENTERPRISE FOR PRECISION INSTRUMENTS (alias STATE ESTABLISHMENT FOR PRECI-
SION INSTRUMENTS). Adres: Saadoun St., P.O. Box 3164, Bagdad, Irak.

194. STEEL AND TIMBER STATE ENTERPRISE (alias STATE TRADING ENTERPRISE FOR STEEL AND TIMBER).
Adres: Arasat Al Hindya St., Salman Daoud Al Haydar Building, P.O. Box 602, Bagdad, Irak.

195. SULAIMANIYAH SUGAR STATE COMPANY (alias SULAIMANIYA SUGAR STATE ENTERPRISE). Adres: P.O.
Box 5, Sulaimaniyah, Irak.

196. TAJI INDUSTRIAL COMPLEX. Adres: P.O. Box 526, Bagdad/Alwyiyah Kadhmiyah/Taji, Bagdad, Irak.

197. VOCATIONAL TRAINING CENTRE FOR ENGINEERING AND METALLIC INDUSTRIES (alias VOCATIONAL
TRAINING CENTRE FOR ENGINEERING). Adres: Iskandariya-Babil, Irak.

198. WOOLLEN INDUSTRIES FACTORY OF ARBIL (alias WOOLLEN TEXTILE STATE COMPANY IN ARBIL). Adres:
P.O. Box 101, Arbil, Irak.

199. WOOLLEN TEXTILE STATE EST IN NASSIRIYAH (alias WOOLLEN TEXTILE STATE COMPANY IN NASIRYA).
Adres: P.O. Box 108, Nassiriyah, Irak.
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2. De volgende natuurlijke personen worden toegevoegd:

1. Hikmat Jarjes Bahnam (alias Hikmat Gargees). Adres: Bagdad, Irak. Paspoortnr. 035667 (Irakees).

2. Tarik Nasser S. Al Obaidi (alias a) Tarik al'Ubaydi, b) Tariq al'Ubaydi). Adres: Bagdad, Irak. Paspoortnr. 212331
(Irakees).

3. Khalaf M. M. Al-Dulaymi (alias Khalaf Al Dulaimi). Geboortedatum: 25 januari 1932. Paspoortnr. H0044232
(Irakees).

4. Adnan S. Hasan Ahmed (alias a) Hasan Ahmed S. Adnan, b) Ahmed Sultan). Adres: Amman, Jordanië.

5. Munir Al Qubaysi (alias a) Munir Al-Kubaysi, b) Muneer Al-Kubaisi, c) Munir Mamduh Awad, d) Munir A. Awad).
Adres: Syrië. Nationaliteit: Irakees.
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VERORDENING (EG) Nr. 980/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de maximumrestitutie bij uitvoer van volwitte voorgekookte (parboiled) lang-
korrelige B rijst naar bepaalde derde landen in het kader van de inschrijving bedoeld in Verordening

(EG) nr. 1877/2003

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (1), en met name op artikel 13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1877/2003 van de Commis-
sie (2) is een inschrijving voor de vaststelling van de res-
titutie bij uitvoer van rijst opengesteld.

(2) Overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EEG) nr.
584/75 van de Commissie (3), kan de Commissie volgens
de procedure van artikel 22 van Verordening (EG) nr.
3072/95 op grond van de ingediende offertes besluiten
een maximumrestitutie bij uitvoer vast te stellen. Bij deze
vaststelling moet met name rekening worden gehouden
met de in artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95
genoemde criteria. Er wordt toegewezen aan de inschrij-
ver(s) wiens (wier) offerte ten hoogste gelijk is aan de
maximumrestitutie bij uitvoer.

(3) De toepassing van bovenbedoelde criteria op de huidige
marktsituatie leidt voor de betrokken rijst tot vaststelling
van de maximumrestitutie bij uitvoer op het in artikel 1
vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De maximumrestitutie bij uitvoer van volwitte voorgekookte
(parboiled) langkorrelige B rijst naar bepaalde derde landen in
het kader van de in Verordening (EG) nr. 1877/2003 bedoelde
inschrijving wordt op grond van de van 10 tot en met 13 mei
2004 ingediende offertes vastgesteld op 175,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 981/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

betreffende de offertes voor de verzending van langkorrelige B gedopte rijst bestemd voor het
eiland Réunion, die zijn ingediend in het kader van de inschrijving bedoeld in Verordening (EG) nr.

1878/2003

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (1), en met name op artikel 10, lid 1,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2692/89 van de Commissie van
6 september 1989 houdende uitvoeringsbepalingen inzake de
verzending van rijst naar Réunion (2), inzonderheid op artikel 9,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1878/2003 van de Commis-
sie (3) is een inschrijving voor de vaststelling van de sub-
sidie voor de verzending van rijst naar het eiland Réu-
nion opengesteld.

(2) Overeenkomstig artikel 9 van Verordening (EEG) nr.
2692/89, kan de Commissie volgens de procedure van
artikel 22 van Verordening (EG) nr. 3072/95 op grond

van de ingediende offertes besluiten niet tot toewijzing
over te gaan.

(3) Met name rekening houdend met de in de artikelen 2 en
3 van Verordening (EEG) nr. 2692/89 genoemde criteria,
is het niet wenselijk een maximumsubsidie vast te stellen.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Er wordt geen gevolg gegeven aan de offertes die van 10 tot en
met 13 mei 2004 zijn ingediend in het kader van de in Ver-
ordening (EG) nr. 1878/2003 bedoelde inschrijving voor de
subsidie voor de verzending van langkorrelige B gedopte rijst
van GN-code 1006 20 98 naar het eiland Réunion.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 982/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de maximumrestitutie bij uitvoer van rondkorrelige volwitte rijst naar bepaalde
derde landen in het kader van de inschrijving bedoeld in Verordening (EG) nr. 1875/2003

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (1), en met name op artikel 13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1875/2003 van de Commis-
sie (2) is een inschrijving voor de vaststelling van de res-
titutie bij uitvoer van rijst opengesteld.

(2) Overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EEG) nr.
584/75 van de Commissie (3), kan de Commissie volgens
de procedure van artikel 22 van Verordening (EG) nr.
3072/95 op grond van de ingediende offertes besluiten
een maximumrestitutie bij uitvoer vast te stellen. Bij deze
vaststelling moet met name rekening worden gehouden
met de in artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95
genoemde criteria. Er wordt toegewezen aan de inschrij-
ver(s) wiens (wier) offerte ten hoogste gelijk is aan de
maximumrestitutie bij uitvoer.

(3) De toepassing van bovenbedoelde criteria op de huidige
marktsituatie leidt voor de betrokken rijst tot vaststelling
van de maximumrestitutie bij uitvoer op het in artikel 1
vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De maximumrestitutie bij uitvoer van rondkorrelige volwitte
rijst naar bepaalde derde landen in het kader van de in Verorde-
ning (EG) nr. 1875/2003 bedoelde inschrijving wordt op grond
van de van 10 tot en met 13 mei 2004 ingediende offertes
vastgesteld op 58,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 983/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de maximumrestitutie bij uitvoer van halflangkorrelige en langkorrelige A vol-
witte rijst bestemd voor bepaalde derde landen, die zijn ingediend in het kader van de inschrijving

bedoeld in Verordening (EG) nr. 1876/2003

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (1), en met name op artikel 13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1876/2003 van de Commis-
sie (2) is een inschrijving voor de vaststelling van de res-
titutie bij uitvoer van rijst opengesteld.

(2) Overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EEG) nr.
584/75 van de Commissie (3), kan de Commissie volgens
de procedure van artikel 22 van Verordening (EG) nr.
3072/95 op grond van de ingediende offertes besluiten
een maximumrestitutie bij uitvoer vast te stellen. Bij deze
vaststelling moet met name rekening worden gehouden
met de in artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95
genoemde criteria. Er wordt toegewezen aan de inschrij-
ver(s) wiens (wier) offerte ten hoogste gelijk is aan de
maximumrestitutie bij uitvoer.

(3) De toepassing van bovenbedoelde criteria op de huidige
marktsituatie voor de betrokken rijst leidt tot vaststelling
van de maximumrestitutie bij uitvoer op het in artikel 1
vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De maximumrestitutie bij uitvoer van halflangkorrelige en lang-
korrelige A volwitte rijst naar bepaalde derde landen in het
kader van de in Verordening (EG) nr. 1876/2003 bedoelde
inschrijving wordt op grond van de van 10 tot en met 13
mei 2004 ingediende offertes vastgesteld op 58,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 15 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 984/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vierendertigste wijziging van Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad tot vaststelling van
bepaalde specifieke beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa‘ida-netwerk en de Taliban, en tot intrekking van Verorde-

ning (EG) nr. 467/2001 van de Raad

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27
mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa‘ida-netwerk en de
Taliban, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001
van de Raad tot instelling van een verbod op de uitvoer van
bepaalde goederen en diensten naar Afghanistan, tot versterking
van het verbod op vluchten en verlenging van de bevriezing van
tegoeden en andere financiële middelen ten aanzien van de
Taliban van Afghanistan (1), inzonderheid op artikel 7, lid 1,
eerste streepje,

Overwegende hetgeen volgt :

(1) In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 worden
personen, groepen en entiteiten opgesomd van welke de
tegoeden en economische middelen krachtens die veror-
dening worden bevroren.

(2) Op 11 mei 2004 heeft het Sanctiecomité van de Veilig-
heidsraad van de Verenigde Naties besloten tot wijziging
van de lijst van personen, groepen en entiteiten van
welke de tegoeden en economische middelen moeten
worden bevroren. Bijlage I dient derhalve dienovereen-
komstig te worden gewijzigd.

(3) Teneinde de effectiviteit van de maatregelen waarin deze
verordening voorziet te waarborgen, dient de verordening
onmiddellijk in werking te treden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt gewijzigd
overeenkomstig het bepaalde in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
Christopher PATTEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt als volgt gewijzigd:

De volgende vermeldingen worden toegevoegd aan de lijst „Rechtspersonen, groepen en entiteiten”:

1. Al Furqan (alias a) Dzemilijati Furkan, b) Dzem’ijjetul Furqan, c) Association for Citizens Rights and Resistance to Lies,
d) Dzemijetul Furkan, e) Association of Citizens for the Support of Truth and Suppression of Lies, f) Sirat, g)
Association of Education, Culture and Building Society ― Sirat, h) Association for Education, Culture and Building
Society ― Sirat, i) Association for Education, Cultural and to Create Society ― Sirat, j) Istikamet, k) In Siratel).
Adressen: a) Put Mladih Muslimana 30a, 71 000 Sarajevo, Bosnië-Herzegovina; b) ul. Strossmajerova 72, Zenica,
Bosnië-Herzegovina; c) Muhameda Hadzijahica 42, Sarajevo, Bosnië-Herzegovina.

2. Taibah International – Bosnia Offices (alias a) Taibah International Aid Agency, b) Taibah International Aid Associa-
tion, c) Al Taibah, Intl., d) Taibah International Aide Association). Adressen: a) Avde Smajlovic 6, Sarajevo, Bosnië-
Herzegovina; b) 26, Tabhanska Street, Visoko, Bosnië-Herzegovina; c) 3, Velika Cilna Ulica, Visoko, Bosnië-Herzego-
vina; d) 26, Tahbanksa Ulica, Sarajevo, Bosnië-Herzegovina.
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VERORDENING (EG) Nr. 985/2004 VAN DE COMMISSIE

van 14 mei 2004

tot vaststelling van de invoerrechten in de sector granen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1249/96 van de Commissie van
28 juni 1996 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad ten aanzien van
de invoerrechten in de sector granen (2), en met name op artikel
2, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 10 van Verordening (EEG) nr. 1766/92 is be-
paald dat bij de invoer van de in artikel 1 van die ver-
ordening bedoelde producten de rechten van het gemeen-
schappelijk douanetarief worden geheven. Voor de pro-
ducten als bedoeld in lid 2 van dat artikel is het invoer-
recht echter gelijk aan de interventieprijs voor deze pro-
ducten bij de invoer, verhoogd met 55% en verminderd
met de cif-invoerprijs van de betrokken zending. Dit in-
voerrecht mag echter niet hoger zijn dan het recht van
het gemeenschappelijk douanetarief.

(2) In artikel 10, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 is
bepaald dat de cif-invoerprijzen worden berekend aan de
hand van de representatieve prijzen voor het betrokken
product op de wereldmarkt.

(3) Bij Verordening (EG) nr. 1249/96 zijn bepalingen vast-
gesteld voor de uitvoering van Verordening (EEG) nr.
1766/92 ten aanzien van de invoerrechten in de sector
granen.

(4) De vastgestelde invoerrechten zijn van toepassing totdat
een nieuwe vaststelling in werking treedt.

(5) Voor het normaal functioneren van het stelsel van in-
voerrechten moeten deze rechten voor de zwevende va-
luta's worden berekend aan de hand van de in een refe-
rentieperiode geconstateerde representatieve marktkoer-
sen.

(6) De toepassing van Verordening (EG) nr. 1249/96 leidt
ertoe de invoerrechten vast te stellen zoals vermeld in
bijlage I bij deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 10, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1766/92
bedoelde invoerrechten in de sector granen worden vastgesteld
in bijlage I bij deze verordening en zijn bepaald aan de hand
van de in bijlage II vermelde elementen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 16 mei 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 14 mei 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE I

Invoerrechten voor de in artikel 10, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten

GN-code Omschrijving Invoerrecht (1)
(in EUR/ton)

1001 10 00 Harde tarwe van hoge kwaliteit 0,00

van gemiddelde kwaliteit 0,00

van lage kwaliteit 0,00

1001 90 91 Zachte tarwe, zaaigoed 0,00

ex 1001 90 99 Zachte tarwe van hoge kwaliteit, andere dan voor zaaidoeleinden 0,00

1002 00 00 Rogge 16,25

1005 10 90 Maïs, zaaigoed, andere dan hybriden 27,68

1005 90 00 Maïs, andere dan zaaigoed (2) 27,68

1007 00 90 Graansorgho, andere dan hybriden bestemd voor zaaidoeleinden 16,25

(1) Voor producten die via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal in de Gemeenschap worden aangevoerd (artikel 2, lid 4, van Verordening (EG) nr. 1249/96) komt de
importeur in aanmerking voor een verlaging van het invoerrecht met:
— 3 EUR/t, als de loshaven aan de Middellandse Zee ligt, of
— 2 EUR/t, als de loshaven in Ierland, het Verenigd Koninkrijk, Denemarken, Estland, Letland, Litouen, Polen, Finland, Zweden of aan de Atlantische kust van het

Iberisch Schiereiland ligt.
(2) De importeur komt in aanmerking voor een forfaitaire verlaging van het invoerrecht met 24 EUR/t, als aan de in artikel 2, lid 5, van Verordening (EG) nr.

1249/96 vastgestelde voorwaarden is voldaan.
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BIJLAGE II

Berekeningselementen

periode van 30 april tot en met 13 mei 2004

1. Gemiddelden over de referentieperiode bepaald in artikel 2, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1249/96:

Beursnotering Minneapolis Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Product (eiwitgehalte bij 12% vocht) HRS2 (14%) YC3 HAD2 Van gemid-
deldekwali-

teit (*)

Van lage
kwaliteit (**)

US barley 2

Notering (EUR/t) 144,36 (***) 101,17 162,21 (****) 152,21 (****) 132,21 (****) 106,58 (****)

Golfpremie (EUR/t) — 9,17 — —

Grote-Merenpremie (EUR/t) 11,31 — — —

(*) Een korting van 10 EUR/t (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(**) Een korting van 30 EUR/t (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(***) Premie van 14 EUR/t inbegrepen (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(****) Fob Duluth.

2. Gemiddelden over de referentieperiode bepaald in artikel 2, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1249/96:

Vrachttarieven/kosten: Golf van Mexico-Rotterdam: 29,10 EUR/t; Grote Meren-Rotterdam: 44,30 EUR/t.

3. Subsidies bedoeld in artikel 4, lid 2, derde alinea, van Verordening (EG) nr. 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD

van 5 mei 2004

houdende benoeming van leden van de Commissie van de Europese Gemeenschappen

(2004/492/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op de Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden voor de Tsjechische Republiek, de Republiek
Estland, de Republiek Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, de Republiek Hongarije, de
Republiek Malta, de Republiek Polen, de Republiek Slovenië en de Slowaakse Republiek, en de aanpassing
van de Verdragen waarop de Europese Unie is gegrond, en met name op artikel 45, lid 2, onder a) en b),
In onderlinge overeenstemming met de voorzitter van de Commissie,
Overwegende hetgeen volgt:
Overeenkomstig de wens van het Europees Parlement zijn de voorgedragen kandidaten door het Parlement
gehoord,
BESLUIT:

Artikel 1

Voor de periode van 1 mei 2004 tot en met 31 oktober 2004 worden

de heer Pavel TELIČKA

de heer Siim KALLAS

de heer Marcos KYPRIANOU

mevrouw Sandra KALNIETE

mevrouw Dalia GRYBAUSKAITÉ

de heer Péter BALÁZS

de heer Joe BORG

mevrouw Danuta HÜBNER

de heer Janez POTOČNIK

de heer Jan FIGEĽ

tot leden van de Commissie benoemd.
Artikel 2

Dit besluit wordt van kracht op de dag van zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.
Het is van toepassing met ingang van 1 mei 2004.

Artikel 3

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie.
Gedaan te Brussel, 5 mei 2004.

Voor de Raad
B. COWEN

De voorzitter
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Verordening (EG) nr. 879/2004 van de Commissie van 29 april 2004 tot verlening van een
voorlopige vergunning voor een nieuwe toepassing van een al toegelaten toevoegingsmiddel in de diervoeding

(Saccharomyces cerevisiae)

(Publicatieblad van de Europese Unie L 162 van 30 april 2004)

Op bladzijde 67 in de bijlage in de laatste kolom:

in plaats van: „3.5.2007”,

te lezen: „3.5.2008”.
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